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Jövőképünk: a „tájékozott ország”  
 
Mindig szükséges, hasznos és aktuális a jövőkép felvázolása, és ebből kiindulva a hozzá vezető utak kere-
sése, tervezése. Különösen aktuális ez januárban, amikor az előttünk álló éves feladatok számbavételéhez 
óhatatlanul időben is előbbre kell tudnunk tekinteni ahhoz, hogy a távolabbi célokból vezethessük le soron 
következő főbb tennivalóinkat. Lapunk múlt évi első száma a Nemzeti Információs Infrastruktúra Fejlesztési 
Program, a Magyar Elektronikus Könyvtár és a Neumann János Multimédia Központ és Digitális Könyvtár 
fejlesztési elképzeléseit tárta olvasóink elé. Ezúttal, 1999. évi első számunkban a hazai könyvtárügy straté-
giai fejlesztési tervének telematikai koncepciójával ismerkedhetünk meg Skaliczki Judit  jóvoltából. A kultu-
rális kormányzat minisztériumi szintű koncepciója különböző szakmai fórumok vitáiban kristályosodott ki, és 
ezek fényében nyerte el jelenlegi megfogalmazását. A koncepció egyfelől a Nemzeti Informatikai Stratégiá-
ra támaszkodik mint tágabb kontextusra, másfelől abból a jövőképből indul ki, amelyet frappánsan „tájéko-
zott országként” nevesít. Nemcsak a rendszer elemeit és működésének feltételeit veszi számba, hanem a 
finanszírozás kérdéseit is, végül pedig a fejlesztés 2000-ig tartó ütemezésére tér ki. Remélhetően a kon-
cepció könyvtáraink ez évi fejlesztési terveiben is hasznosul, és a megvalósítási tapasztalatok elősegítik 
folyamatos továbbgondolását, fejlesztését. 
 
Másik két cikkünk szerzői kutatásaik eredményét teszik közzé. Süttő G. Ildikó  és Halász P. Norbert  a 
magyar gyógyszergyártás egyik fellegvára, a Chinoin publikációs tevékenységét vizsgálja, míg Csabay 
Károly vitaindítónak szánt dolgozatában a VIVALDI programra hívja fel a figyelmet, amely gyakorlati 
könyvtári feladatoknak a formális nyelvek elméletére épülő megoldását teszi lehetővé. 
 
A TMT néhány    háza tája körüli  változtatással indul az új esztendőnek: a szerkesztőbizottság átalakult 
tanácsadó testületté, a kissé elkoptatott, lejáratott bizottság helyett az új név ma talán jobban cseng, mi-
közben pontosabban tükrözi a tulajdonképpeni funkciót, tevékenységet. Örömmel köszöntöm a testület 
körében új tagként Virágos Mártát, akinek közreműködése minden bizonnyal nemcsak a lap színvonalát 
fogja emelni, hanem elősegíti az orvosi könyvtárügy markánsabb megjelenítését is. Elfogadva az angol 
nyelv térhódítását a tudományos kommunikációban, és engedve az anyagi megszorítások kényszerének, 
lemondtunk a német és az orosz nyelvről a rezümék és a tartalomjegyzék vonatkozásában. A korábbi hír-
rovatok (Online, CD-ROM, Internet) egy rovatban egyesülnek. És készülőben a „kisöcsi”: az elektronikus 
változat. 
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